
What are Agile Budgets and Agile Contracts?
アジャイル予算とアジャイル契約とは?

Traditionally, requirements have been defined and contracted in 
advance to ensure that the customer gets what they want. 
However, these initial requirements can constrain the team.

It is required to respond to the discoveries during development 
and ongoing changes driven by evolving customer needs, changing 
technologies, and competitive innovations.

Agile contracting is about enabling a flexible and appropriate 
response to changes and establishing a positive working 
relationship between contractors.

従来、顧客が望むものを確実に得られることを

目的として、事前に要件定義及び契約が行われていました。しか

し、これらの初期の要件はチームを制約することがあります。

開発中の発見や、進化する顧客のニーズ、変化するテクノロジー

、競合他社のイノベーションによって引き起こされる継続的な変

化に対応する必要があります。

アジャイルな契約は、変化への柔軟で適切な対応を可能にし、契

約者間の前向きな協力関係を確立することにあります。

Agile contract アジャイル契約

図参考：Ten Agile Contracts by Peter Stevens

これは、恐らく現在、最も一般的なタイプの契約であると思います。

作業範囲全体が事前に定義されており、ベンダーがすべてを提供する責任

があります。この契約はベンダーがリスクの大部分を負っています。一方で

、ベンダーは、納品が完了した後、顧客の変更要求に対して、さらにコス

トを請求することにより、このリスクを軽減する場合があります。

■特徴
・事前に要件定義を細かく定める

・プロジェクト途中の変更は加味されてない

・顧客の要望が強く、それにベンダーが対応する（協力関係ではない）

請負（固定価格・固定範囲）契約Fixed price/fixed scope contracts
This is probably the most common type of contract today.
The entire scope of work is defined in advance and the vendor is responsible 
for providing everything.
In this contract, the vendor is respobsible for most of the risk. On the other 
hand, the vendor may mitigate this risk by charging additional costs for the 
customer's change requests after the delivery is complete.

■Characteristices:
Define requirements in detail in advance.
Changes during the project are not taken into account.
The customer's requirements are strong, and the vendor responds to them 
(not a cooperative relationship).

引用: 日経クロステック
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An agile contract involves one or more product releases to the customer 
and one or more payments. For example, an agile contract might be for 
one year (52 weeks), contain 52 items, be released weekly, and be paid 
upon its delivery. Even if the contract is for a long period of time, the 
agreement is confirmed on a sprint basis. (In a waterfall contract, there is 
only one release and one payment.)

■ Characteristcs
The requirements definition is not defined in detail, but the maximization 
of the customer's business value is given priority.
It is agreed that changes can be made during the project.
The customer and vendor have a cooperative relationship and work 
together.

アジャイル契約は、顧客へ1回以上のプロダクトリリースと、1回以上の支払いが
あります。例えば、アジャイル契約は1年(52週)で、52のアイテムを含み、毎週
リリースされ、その納品時に支払われるかもしれません。つまり長期間の契約で

あった場合にも、スプリント単位での合意事項が確認されています。（ウォータ

ーフォール契約では、リリースと支払いは1回だけです。）

■特徴
・要件定義は細かく定まっていないが、顧客のビジネス価値最大化は優先される

・プロジェクト途中の変更が可能であることは合意されている

・顧客とベンダーは協力関係にあり一緒に働いている

Customer 顧客 Sler

企業A

企業B

企業C

Fixed Price, Fixed Contracts
Vendor promises to complete the work for the customer, and the customer 
pays for that completion.
Vendor is obligated to complete the work.

Time and Material  Contracts
The vendor provides technical and human resources.
The vendor is not obligated to complete the work, but is paid by the delegator if 
the work is performed properly.

Slers also contract with multiple companies, and those companies may in turn 
contract with individuals or freelancers. This has become a grand message 
game.

請負契約：

ベンダーが顧客に対して仕事の完成を約束し、顧客はその完成に対して支払う。

ベンダーは仕事の完成義務を負う。

準委任契約：

技術力や人的リソースを提供する。

仕事の完成に義務はなく、業務が適切に実施されれば、委任者より支払われる。

Slerはさらに複数の企業と契約し、さらにその企業は個人やフリーランスと契約す
ることもあります。これは壮大な伝言ゲームとなっています。

これはアジャイル(俊敏)なのでしょうか？

アジャイル契約で

(準委任契約＞請負契約)
会社の垣根を越えて

1チーム1プロジェクトで働くのが理想

理想を記載しましたが、いきなり全てを変えるのは難しいかもしれません。

大丈夫です！やれるところからやりましょう。協力体制を築くためには成果を示しながら信頼関係

を作ることが大切です。例えば請負契約のままであっても、スプリント毎にリリースし、顧客のフ

ィードバックを反映しながら仕事の最適化をしていく。もしマルチタスクをしなければならないの

なら、月曜日はAチーム、火曜日はBチームと決めて、いつでもメンバーがわかるようにリズムを作
っても良いかもしれません。

もしくは、あなたは新しい理想の会社を立ち上げても良いかもしれません！

Agile Contracts
(Time and Material > Fixed Price, Fixed) 

Across company boundaries Ideal to 
work in one team and one project

I have described my ideals, but it may be difficult to change everything suddenly.
That's okay! Let's start with what we can do. In order to build a cooperative system, it is 
important to build a relationship of trust while showing results. For example, even if you are 
still a contractor, you can release the product in each sprint and optimize your work by 
reflecting the customer's feedback. If you have to multitask, you might decide to have team A 
on Mondays and team B on Tuesdays, creating a rhythm so that you know who the members 
are at any given time.
Or maybe you could even start a new ideal company!

Customer 顧客 Sler 企業A ,B,C
or Sler or 企業A ,B,C or Sler

https://www.ipa.go.jp/files/000081484.pdf

   Case Study　実際の事例
The sales group asks for estimates before the project starts so they can 

agree on a price with the customer! What can you do?!

営業グループは、プロジェクトが始まる前に、顧客と価格を合意するために見積も

りを要求しています。どうすべきか?

Create a S, M, L and XL references project list. This list should be made collaboratively as 
a team. Compare the initial product wishlist to projects you have done before. Do the 
people doing the work think this new project looks more like a S or M? Provide a set price 
range or estimate range for M projects to the sales group. Ask the sales group if the 
product can be delivered in 2 or more usable releases with partial payment after each 
release.

S、M、L、XLの過去の参考プロジェクトリストを作成します。このリストは、チームとして
共同で作成する必要があります。最初の製品ウィッシュリストを、以前に行ったプロジェク

トと比較してみてください。

作業をする人は、この新しいプロジェクトはSとMのどちらに近いか考えます。
Mプロジェクトの設定価格帯または見積もり範囲を営業グループに提示します。また営業グ
ループに、製品を2回以上の使用可能なリリースで提供し、各リリース後に部分的に支払い
を行うことが可能かどうかを尋ねます。

DX, or Digital 
Transformation, is now 

endorsed by the 
government of Japan. 
The Japan government 
now endorses an agile 

contract!

Tesla(Budget&Contract)
Joe Justice

Agile Business 
Institute

1. 
目的:リーダーは、短期的な財務目標ではなく、大胆で高貴な目的につい
て人々を巻き込み、刺激します

2. 
価値観:リーダーは、厳格な規則や規制ではなく、共通の価値観と健全な
判断を導きます。

3. 
透明性:リーダーは、自己規制、創造性、学習、および制御のために情報
に簡単にアクセスできるようにします。

4. 
組織:リーダーは、階層的な制御と官僚主義を取り除くために、強い帰属意
識を確立し、説明責任のあるチームを促進します。

5.自律性:リーダーは行動する自由を持った人々を信頼します。

6. 
顧客:リーダーは、すべての行動が顧客のニーズにリンクされ、利益の衝突
が回避されることを確認します。

7. 
リズム:管理プロセスは、暦年と会計年度だけでなく、ビジネスのリズムと
活動を中心に動的に編成されます。

8. 
ターゲット:リーダーは、固定されたカスケードされた目標ではなく、方向
性があり、野心的で、相対的なターゲットを選択します。

9. 
計画と予算:リーダーは、厳格で政治的な演習ではなく、クリーンで偏りの
ないプロセスを計画および予測します。

10. 
リソースの割り当て:リーダーは、コスト意識を高め、必要に応じてリソー
スを利用できるようにします。具体的な年間予算配分ではありません。

11. 
パフォーマンス評価:パフォーマンスは、全体的に評価され、学習と能力開
発のためのピアフィードバックが使用されます。測定のみに基づくもので
はなく、報酬のみに基づくものでもありません。

12
報酬:リーダーは、固定されたパフォーマンス目標に対してではなく、競争
に対して共有された成功に報酬を与えます。

リーダーシップの原則 管理プロセス

ビジネスアジリティを可能に

俊敏な意思決定をサポートすることは予算と切り離すことはできないでし
ょう。さまざまな業界で多くの組織が予算編成のアプローチを改善しよう
としていることは必然的なのかもしれません。

Supporting agile decision making is probably inseparable from budgeting. 
Perhaps it is inevitable that many organizations in a variety of industries are 
looking to improve their approach to budgeting.

脱予算のステップ

#NOBUDGETS
#予算なし

https://www.bbrt.co.uk/beyond-​budgeting/bb-​bbo.html

目標
会社の目標は、主要業績評価指標(KPI)に基づいています。

パフォーマンス評価
さまざまの手法を採用する企業があるでしょう。

個々のボーナスはなく、競合他社に対する自社の業績によって推進
され、すべての従業員に共通のボーナスが支払われる。従業員は、
より自社の業績を意識し、貢献できるようアクションを取るように
なる。
チームの成果(自社への貢献度)に応じて、チーム単位に支払われる
。メンバーは、個人主義ではなく、チーム主義の意識が生まれる。
「バランススコアカード」の会社全体のビジョンをもとに、各々に
身につけたいスキルや、目標達成のための貢献などの目標に対する
成果に基づき、その成長度に対して支払われる。社員が組織・事業
のビジョン・戦略を理解しており、正当な評価があれば、社員のモ
チベーション向上に繋がる。

Goals
Company goals are based on key performance indicators (KPIs).

Performance Evaluation
Companies will employ a variety of methods.

There will be no individual bonuses, driven by the company's own 
performance against competitors, and all employees will be paid a 
common bonus. Employees will be more aware of their company's 
performance and take action to contribute to it.
Teams are paid on a team basis according to their performance (their 
contribution to the company). Members will have a sense of teamwork 
rather than individualism.
Based on the company's overall vision of the "Balanced Scorecard," 
each employee is paid based on the skills he or she wants to acquire 
and the contribution he or she makes to the achievement of the 
company's goals. Employees understand the vision and strategy of the 
organization and business, and a legitimate evaluation leads to 
increased employee motivation.

カーシートに組み込んでいる電子チップが急にコロナの影響により販売

停止になりました。この連絡を受けた工場にいるメンバー(マネージャー
でない)は、2時間後に自らのPCで自らのクレジットカードで、アリババ
やアマゾンで販売されている全てのチップを買いました。（もちろん後

日立替清算されます）優先事項は、問題を解決することです。そして、

よりスペックの高いチップを別のサプライヤーから買うことを決めて、

直ちにシートに組み込み2週間後に販売しました。
他の年間予算企業はどうでしょうか？

チップ不足の影響があった期間は、販売台数が減っていました。

Chip sales were suddenly suspended due to Corona. Upon receiving 
this call, a member (not the manager) at the plant bought all the chips 
sold on Alibaba and Amazon with his own credit card on his own PC 
two hours later. The priority is to fix the problem. Then they decided 
to buy a higher spec chip from another supplier, immediately 
incorporated it into the sheet and sold it two weeks later.
What about other annual budget companies?
During the period when the chips were affected, sales were down.

What would happen if there was no budget? 予算がなかったらどんなことが起きる?

ローリング予算

組織は定期的かつ短い間隔で継続的に予算編成を行い

ます。予測は、年次ではなく月次、四半期、もしくは週

単位で作成されます。スマートローリング予算(AIで自
動化した予算管理)を使用すると、誰しもが最新のデー
タを入手できるため、変化をすばやく追跡して適応で

きます。

メンバーが予算編成を実施

ローリング予算の編成は、経営幹部ではなくチームに

委任される。

チームはビジネス環境の変化に対応し、意思決定を行

う権限が与えられ、イノベーションの文化が育まれて

いきます。

従来の予算編成の代替案

Rolling budgets
Organizations budget on an ongoing basis at regular 
and short intervals. Forecasts are prepared on a 
monthly, quarterly, or weekly basis rather than 
annually. With smart rolling budgets (AI-​automated 
budgeting), everyone has access to up-​to-​date data, 
so changes can be tracked and adapted quickly.

Members conduct budgeting
Rolling budgeting is delegated to teams, not to senior 
management.
Teams are empowered to make decisions and 
respond to changes in the business environment, 
fostering a culture of innovation.

Alternatives to traditional budgeting

・Are changing market conditions taken into 
account on a case-​by-​case basis?
・Is time and effort wasted on budgeting?
・Does adherence to the budget lead to business 
growth?
・Are there any unnecessary expenditures to spend 
the budget?

・市場の変化状況は都度考慮されている?
・予算編成のために時間と労力を浪費していない?
・予算を守ることがビジネスの成長に繋がるのか?
・予算消化のための不必要な支出はないか?

伝統的な予算管理の問題点は
どのようなところにあるでしょうか?

What are some of the problems 
with traditional budgeting?

あらかじめ決まった予算にしたがって、すべての業務を遂行することは
、不確実な環境では困難となる場合があります。
BeyondBudgetingは伝統的な予算管理システムのあり方を批判したムー
ブメントを1990年代に起こしました。
現代では、脱予算といった進化をしていく企業もあります。

たとえば、コロナウイルス危機の間、2020年の予算編成はほとんど意味
のないものではなかったでしょうか。従来の予算編成は
VUCA時代(不安定で、不確実で、複雑で、あいまい)ではあまり価値が
ないことが明らかになりました。

Performing all operations according to a predetermined budget can be 
difficult given an uncertain environment.
BeyondBudgeting started a movement in the 1990s that criticized the 
traditional budget management system.
Today, some companies are adding evolution to BeyondBudgeting.

For example, during the coronavirus crisis, budgeting for 2020 would 
have made little sense. Traditional budgeting has proven to be of little 
value in a VUCA (volatile, uncertain, complex, and ambiguous) world.

・会社全体に同時に情報が行き渡る

・動機を(刺激)与える。すべてのメンバーをCEOとし
　て扱う

・急速な成長を促進

・ハイパフォーマンスチームの育成

・リアルタイムで迅速な意思決定

・不正の防止や早期発見

・Enlighten Overall company at the same time.
・Motivate / Treat all member as CEO's.
・Help to grow quickly
・High performance teams
・Real-​time and rapid decision making
・Fraud prevention and early detection

Why? なぜ？

アジャイルファイナンス・アジャイル会計
ファイナンス・会計は、完全な透明性を

保つべきでしょうか？

Agile Finance and Agile Accounting
Should finance and accounting be completely 

transparent?

BeyondBudgeting BeyondBudgeting(脱予算)

https://xtech.nikkei.com/it/article/COLUMN/20131001/508039/
https://www.ipa.go.jp/files/000081484.pdf
https://www.bbrt.co.uk/beyond-budgeting/bb-bbo.html

